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La Pietvea diventa Sabbin



La Pietvea diventa Sabbin

Spingerst oltve per dare voCe

al design puro delln Maturn,

senta INterpretaziont viproduCendola
IN modo assolutamente venle e vevo.

La sabbin e Ia sur pietea di ovigive
sono Ir stessa Cosny presentt

iv Matuva v struttuvre diAmefv*AlmeNfe
opposte: [r movhidezrza dell’ UNA st
Contvappone alla durerra dell’nltva.



WIS

Stone becomes
Sand.

Pushing beyond
to give voice to
the pure designs
of Nature, without
interpretations,
reproducing it in a
true and authentic
manner.

Sand and its

stone of origin are
the same thing,
present in Nature

in diametrically
opposed structures,
the softness of one
contrasting starkly
with the hardness of
the other.
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La Pierre se
transforme en Sable.

Aller encore plus
loin pour laisser
s'exprimer le design
pur de la Nature,
sans interprétations,
par une reproduction
tout a fait
authentique.

Le sable et sa pierre
d’origine sont la
méme chose, méme
si dans la Nature, ces
matériaux présentent
des structures
diamétralement
opposées: la douceur
pour I'un, et la dureté
pour l'autre.

Stein wird Sand.

Neue Horizonte
erdffnen sich: Die
Gestaltungskraft

der Natur erhalt

mit realistischen,
unverfélschten
Repliken unerwartete
Ausdrucksmaglichkeiten.

Sand entsteht aus
Stein. Damit sind sie
zwar aus demselben
Material.

lhre natdrliche
Beschaffenheit
koénnte aber
gegensatzlicher nicht
sein: der eine weich,
der andere hart.

La Piedra se
convierte en Arena.

Ir mas alla para darle
voz al disefio puro
de la Naturaleza, sin
interpretaciones,
reproduciéndola

de manera
absolutamente real y
auténtica.

La arenay la piedra
que la originé son una
misma cosa, si bien
se hallan presentes
en la Naturaleza

con estructuras
diametralmente
opuestas: la suavidad
de la una contrasta
con la dureza de la otra.

KameHb npespataercs
B MECOK.

BeiiiTn 3a pamku,
4TOObI AaTb BOMIO
YCTOMY An3aiiHy
Mpupopabl, 6€3 NMYHbIX
nHTepnpeTauuii,
BOCNPON3BOAS ero
6e3ynpeyHo peasibHO 1
npasgonopobHo.

Mecok n ero
NepBOPOAHbIN KaMeHb

- 9TO OHO 1 TO

>Ke, OHU UMEIDTCS B
NPUPOAE B COBEPLUEHHO
NPOTMBOMONOXKHbIX
hopmax:

MSIFKOCTb OHOr0
nNpOTMBOMOCTaBNAETCA
TBEPAOCTM APYroro.



Un pAQ/imeNfo IN snabbia
€ UN SOgNo
I \
Che diviene venlth.




= ovhiderza.
Jita 1« geanell

twa matevia sempliCe

O stesso tem|o,

rendone Calma e teanauillith.
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Des nouveaux espaces de vie
Neue Lebensraume
Nuevos espacios vitales

HoBble xunble NpoCTpaHCcTBa
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R22R
ox!2o — 135/8“)(4?114”
THAR REIGE MAT. RETT.

\
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Dreams and reality Réve et réalité Traum und Wirklichkeit Suefio y realidad CoH u peanbHOCTb
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9IRS 2R
Coxl2o = 23S x4/
IMDIAN BEIGE NAT. RETT. _

AQZEZR
boxl2o = 2358 474"
THAR BEIGE NAT. RETT.

Wellbeing and relaxation Bien-étre et relax Relax und Wohlbefinden

Bienestar y relax BenHec n oTgpIx
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henessevre e vrelax



AR5 22R
boxl2o - 2258 y74”
IMDIAN BEIGE MAT. RETT.
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Pure design
Pur design
Design pur
Diseio puro

YucToin ousanH

PU VO
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85 ZoR
oxl2o — 135/8“14?1/4“
BOLIVIAN WHITE MAT. RETT.
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Harmony and serenity Harmonie et sérénité Harmonie und Ausgeglichenheit

Armonia y serenidad "apMOHUA 1 NOKoM
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boxl2o — 2358 g7
GOBL GREY NAT. RETT.
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SMOZELONL semp/iCi

Simple emotions
Emotions simples
Unverfdlschte Emotionen
Emociones sencillas

[pocTble amounn
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Natuvale
Natural and authentic e vev\o

Naturel et authentique
Natdrlich und echt
Natural y genuino

HaTtypanbHbIl 1 HAaCTOALLMIA
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Decovi Pietva

decors - decors - dekore - decorados - AEKOPbI

MOSAICO PIETRA 10x10*
Tessera-Chip 9,7x9,7 - (33/16"x313/16")

i
=
30x30 - 113" pine”

K305ZOR BOLIVIAN WHITE NAT. RETT.

MOSAICO PIETRA 3x3*
Tessera-Chip 2,8x2,8 - (1"8"x1"#")

30x30 - 11"
I305ZOR BOLIVIAN WHITE NAT. RETT.

1305Z0P BOLIVIAN WHITE LAPP. RETT.

30x30 - 11/e X"
K305Z3R INDIAN BEIGE NAT. RETT.

30x30 - 11"’
1305Z3R INDIAN BEIGE NAT. RETT.
130523P INDIAN BEIGE LAPP. RETT.

MOSAICO PIETRA SPACCATA*

Tessera-Chip 1x1 - (¥/8"x3/8")
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30x30 - 11y 7e”
Z305ZOR BOLIVIAN WHITE NAT. RETT.

DECORO TUAREG
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30x60 - 11167 235/8"
635Z0RC BOLIVIAN WHITE NAT. RETT.

0J37

3030 - 11y pe”
Z305Z3R INDIAN BEIGE NAT. RETT.
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30x60 - 11%/16"x235/8"
635Z3RC INDIAN BEIGE NAT. RETT.

30%30 - 11611/
K305Z8R ASIAN GREY NAT. RETT.

30x30 - /&' 131"
I305Z8R ASIAN GREY NAT. RETT.
I305Z8P ASIAN GREY LAPP. RETT.

3030 - ey rane’
2305Z8R ASIAN GREY NAT. RETT.

30x60 - 1113/16"x235/8"
635Z8RC ASIAN GREY NAT. RETT.

* Su rete - Mesh Mounted



Decovi Sahbin

TAPPETO ETNICO

= d"l.-l"" : ';ﬂ-
oo
Mt.n VAN AV
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60X60 23°/8"x235/8" e
606Z0RB SALAR WHITE ’

60x60 - 235/8'x235/"
606Z3RB THAR BEIGE

60x60 - 235/8'x23%"
606Z8RB GOBI GREY
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Decovi Sabbin

decors - decors - dekore - decorados - AEKOpbI

MOSAICO SABBIA 3x3*
Tessera-Chip 2,8x2,8 - (1"8'x1"8")

30%30 - 116216
I306ZOR SALAR WHITE NAT. RETT.

FORMELLA MARE*
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LTI Tor 'In!
LYY rrr r
=
15x15 - 578'x578" y

F15001 MADREPERLA

FORMELLA SASSI DI MARE*

+ ﬁj-

ZZH
15x15 - 578"x578"
R15001 MADREPERLA

MOSAICO MARE*

=
31,6x31,6 - 12716"x1276"
T30004 LUSTRATO VERDE/AZZURRO

* Su rete - Mesh Mounted
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30x30 - 116106
I306Z3R THAR BEIGE NAT. RETT.

15x15 - 578"x578"
F15005 MADREPERLA/BLU
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15x15 - 578'x578"

R15005 MADREPERLA/BLU

30x30 - 11/
I306Z8R GOBI GREY NAT. RETT.






Pezai SpeCiA/i Pietva

trims - pieces speciales - formteile - piezas especiales - cneuuanbHble U3zems

BATTISCOPA / SKIRTING
7,5x60 - 215/16"x235/8"

Naturale Rett.

875Z0R BOLIVIAN WHITE
875Z3R INDIAN BEIGE
875Z8R ASIAN GREY

ANGOLARE / CORNER TILE

33x33x3,2x3,2 - 12/5/16"x1215/16" X {1/4" x 114"

Naturale Rett.

Destro - Right

725ZO0RD BOLIVIAN WHITE
725Z3RD INDIAN BEIGE
725Z8RD ASIAN GREY

Sinistro - Left
725Z0RS BOLIVIAN WHITE

725Z3RS INDIAN BEIGE
725Z8RS ASIAN GREY

Pezzi Speciali Sabbia

trims - pieces speciales - formteile - piezas especiales - cneupanbHble U3zems

BATTISCOPA / SKIRTING
7,5%60 - 215/6'x 235"

876Z0R SALAR WHITE
876Z3R THAR BEIGE
876Z8R GOBI GREY

ANGOLARE / CORNER TILE

33x33x3,2x3,2 - 1215/16"x1215/16" x11/4" 114"

Naturale Rett.

Destro - Right

726ZO0RD SALAR WHITE
726Z3RD THAR BEIGE
726Z8RD GOBI GREY

Sinistro - Left
726Z0RS SALAR WHITE

726Z3RS THAR BEIGE
726Z8RS GOBI GREY
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Lappato Rett.

875Z0P BOLIVIAN WHITE

875Z3P INDIAN BEIGE

875Z8P ASIAN GREY

ZZ
i,

Lappato Rett.

Destro - Right

725Z0PD BOLIVIAN WHITE
725Z3PD INDIAN BEIGE
725Z3PD ASIAN GREY

Sinistro - Left
725Z0PS BOLIVIAN WHITE

725Z3PS INDIAN BEIGE
725Z3PS ASIAN GREY
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GRADONE / STEP

33x120x3,2X3,2 - 125/16"x 474" x 14" x4

Naturale Rett.

CR5ZOR BOLIVIAN WHITE
CR5Z3R INDIAN BEIGE
CR5Z8R ASIAN GREY

ANGOLARE / CORNER TILE

33x120%3,2X3,2 - 1215/16"x 474" x 114" x4

Naturale Rett.

Destro - Right

ACS5ZORD BOLIVIAN WHITE
AC5Z3RD INDIAN BEIGE
AC5Z8RD ASIAN GREY

Sinistro - Left
AC5ZORS BOLIVIAN WHITE

ACS5Z3RS INDIAN BEIGE
AC5Z8RS ASIAN GREY

GRADONE / STEP

33x120x3,2X3,2 - 1215/16"x 474" x1/4" x 114"

CR6ZOR SALAR WHITE
CR6Z3R THAR BEIGE
CR6Z8R GOBI GREY

ANGOLARE / CORNER TILE

33x120%3,2X3,2 - 1215/16"x 474" x114" x4

Naturale Rett.

Destro - Right

AC6ZORD SALAR WHITE
AC6Z3RD THAR BEIGE
AC6Z8RD GOBI GREY

Sinistro - Left

AC6ZORS SALAR WHITE
AC6Z3RS THAR BEIGE
AC6Z8RS GOBI GREY
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Lappato Rett.
CR5Z0P BOLIVIAN WHITE

CR5Z3P INDIAN BEIGE
CR5Z8P ASIAN GREY

=
2

Lappato Rett.

Destro - Right

ACS5Z0PD BOLIVIAN WHITE
AC5Z3PD INDIAN BEIGE
AC5Z8PD ASIAN GREY

Sinistro - Left
AC5Z0PS BOLIVIAN WHITE

AC5Z3PS INDIAN BEIGE
AC5Z8PS ASIAN GREY

=
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ZERODESIGN

Dry - Pressed Ceramic Tiles ISO 13006 : 2012 Annex G - UNI EN 14411 : 2012 Annex G - Bla GL

e
-
Clrramics of laly

CARATTERISTICHE TECNICHE

Technical Features - Caracteristiques Techniques MO

VALORI

Technische Eigenschaften - Caracteristicas Tecnicas -
TexHn4yeckune XapakTepucTuku

Standard - Norme
Norm - Norma - Hopma

UNI EN ISO 10545/2

Value - Valeur
Vorgabe - Valor - CpegHue

+0,26% / + 1,5mm

ASTM C485
PLANARITA Warpage
Q Flatness - Planéité - Ebenflachigkeit - Planiyud - Calibrated + 0,75%
MnockocTHOCTbL (max + 0,09 in) )
Rectified + 0,40% +0,25%
(max + 0,05 in-size < 60cm) (max + 0,05 in-size < 60cm)
(max + 0,07 in-size > 60cm) (max + 0,07 in-size > 60cm)
ASSORBIMENTO D’ACQUA - Valore medio in %
Water a_bsor;’)tlon - Average value expressed in % UNI EN ISO 10545/3 Cailiaiiie
Absorption d’eau - Valeur moyenne en %
) . <0,5%
Wasseraufnahme - Durchschnittswert in % ASTM C373 c liant
Absorcién de agua - Valor medio en % S
[NornoLieHne Boapl
RESISTENZA ALLA FLESSIONE
:\B/I_odulus (_)f ropture - _Re3|st‘ance a la flexion UNI EN ISO 10545/4 =50 N/mm?
Y iegefestigkeit - Resistencia a la flexon
Mpo4HOCTb Ha n3rné
@ FORZA DI ROTTURA
Breaking strength - Résistance a la rupture UNI EN ISO 10545/4 =2000 N
Bruchlast - Resistencia a la rotura ASTM C648 700 LBS
PaspbiBHOE ycunue
RESISTFTNZAAL GI,EL.O UNI EN ISO 10545/12 Conforme
Frost resistance - Résistance au gel -
:;rostbestanfjlgkelt - Resistencia a las heladas - ASTM C1026 Urisiesicd]
OPO30CTONKOCTb
RESISTENZA CHIMICA ad alte e basse concentrazioni
di acidi e basi
Chemical resistance to high and low acid and basic
concentrations
Resistance chlm[qug aux hautes et basses UNI EN ISO 10545/13 GA - GLA - GHA
concentrations d’acides et de bases
Chemikalienfestigkeit bei hohen und niedrigen
Konzentrationen von Sauren und Basen ASTM C-650 Unaffected
Resistencia quimica con concentraciones
altas y bajas de acidos y bases
XvMuyeckan CTOMKOCTb K BbICOKUM U HU3KUM
KOHLIEHTPaLMAM KWUCIOT ¥ LWenoyen
Aes By [0 G il UNI EN ISO 10545/14 5
@ Stain resistance - Résistance aux taches -
Fleckenbestandigkeit- Resistencia a las manchas - ] .
CTOWMKOCTb K 06pa30BaHmI0 NATEH i llclevceniiaraton
SABBIA PIETRA
NAT LAPP
[ COEFFICIENTE DI ATTRITO DIN 51130 R10 R10 -
Slip resistance - Coefficient de glissement - DIN 51097 B (A+B) B (A+B) R
Rutschfestigkeit BarfuBbereich - Coeficiente de atrito
medio - KoathdoMLMEHT TpeHMA ANSI A 137.1- 2012 Dry = 0,42 Dry = 0,42 Dry = 0,42
DCOF (Section 9.6) Wet = 0,42 Wet = 0,42 Wet = 0,42
B.C.R.A. >0,40 =0,40 >0,40

FULL [N
I I PRINTING
TECHNOLOGY

SHADE
HT VARIATION [y n
V3] High H

MEREF

IMBALLI E PESI Packing and weight - Emballages et poids - Verpackung und gewicht - Embalajes y pesos - YTAKOBKA U BEC

Articolo Formato (cm)  Spessore (mm) Pz. x Mgq. Pz. x Scat. Ma. x Scat. Peso x Scat. (Kg) Scat. x Pal. Ma. x Pal. Peso x Pal.(Kg)
ltem Size (cm) Thickness (mm)  Pieces x Sqm  Pieces x Box Sgm x Box Weight x Box (Kg) ~ Boxes x Pal. Sqm x Pal. Weight x Pal. (Kg)
Reference Format (cm) Epaisseur (mm) Pcs / M? Pcs / Bte M?/ Bte Poids / Bte (Kg) Bte / Pal. M2/ Pal. Poids / Pal. (Kg)
Artikel Format (cm) Stérke (mm) Stk. x Qm Stk. x Krt. Qm x Krt. Gewicht x Krt. (Kg) Krt. x Pal. Qm x Pal. Gewicht x Pal. (Kg)
Articulo Tamafio (cm) Espesor (mm) Pzs x Mc. Pzs x Caja Mec. x Caja Peso x Caja (Kg) Cajas x Pal. Mec. x Pal. Peso x Pal. (Kg)
Aptukyna  dopmar (cm) Tonwwmxa (mm) Wr. xKe.M.  Ke.M.xKop.  Ks.M. x Kop. Bec x Kop. (Kg) Kop.xMoaa. Ke.MxTloan.  BecxMoaa (Kg)
985Z_R/P 60x120 10,5 1,39 2 1,44 36,20 22 31,68 796
986Z_R 60x120 10,5 1,39 2 1,44 36,20 22 31,68 796
605Z_R 60x60 10,5 2,78 3 1,08 25,00 36 38,88 900
606Z_R 60x60 10,5 2,78 3 1,08 25,00 36 38,88 900
635Z_R 30x60 10,5 5,56 6 1,08 25,00 40 43,20 1000
636Z_R 30x60 10,5 5,56 6 1,08 25,00 40 43,20 1000
K305Z_R 30x30 10,5 1,11 5 0,45 10,50 - - -
1305Z_R/P 30x30 10,5 11,11 5 0,45 10,50 - B -
Z305Z_R 30x30 10,5 11,11 5 0,45 10,50 - - -
T30004 30x30 10,5 1,11 5 0,49 11,60 - - -
1306Z0R 30x30 10,5 1,11 5 0,45 10,50 - - -

Emilceramica S.p.A.
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PER LA SOSTENIBILITA
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. € ML viempo le mant
di auestt Framment
Che un tempo fuvrono

grANdL MONTARINE...

La Pietvea diventa Sabbin

...and | fill my hands with these fragments that were once tall mountains...
Stone becomes Sand

... et je prends dans les mains ces fragments de matiere qui jadis étaient des grandes montagnes...
La Pierre se transforme en Sable

... und ich fille meine Hande mit diesen feinen Kérnchen, die einst grofe Berge waren ...
Stein wird Sand

... Yy me lleno las manos con estas particulas que otrora fueron grandes montafias...
La Piedra se convierte en Arena

... N 51 HAMONHSIO NAAOHN MENKMMMN KYCOYKaMU, KOTOPbIe KOrAa-To Gblv BbICOKUMI FOpamm ...
KameHb npeBpallaeTcsi B NECOK



2
b= R -




PROVENZA

a brand of EMILCERAMICA S.p.A.

Via Ghiarola Nuova, 29. 41042 Fiorano Modenese (MO) Italia

Tel +39 0536 927611 - Fax ltalia +39 0536 927626 - Fax Estero +39 0536 927627
info@emilceramicagroup.it - www.ceramicheprovenza.com

Zerodesign - 1031006 - settembre 2013



